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PO-RUSSKI

1.

(tabnmua 1)

O6Ly1e NonNoXKeHUA

3a TO31 AOKYMEHT

OpwvrHanHaTta MHCTPYKLUWS 3a eKCnioaTaums e
Ha hpeHCKM e3uK. VIHCTPYKLUMMUTE Ha BCUYKK
ApYrv e31Lm NpefcTaBssaT NPeBof Ha OpuUrn-
HasHaTa MHCTPYKLMA 3a eKcnoaTtauus.
MHCTpyKLUMATa 32 MOHTa>XK M €KCMI0aTaums e He-
pasfeniHa YacT oT npoaykTa. Ta Tpsibsa oa 6bae
Mo BCSIKO BpeMe Ha pa3nonoxeHue B 65M30CT 0o
Hero. TO4YHOTO cna3BaHe Ha TOBa M3UCKBaHe OCU-
rypsisa NpaBUIHOTO 13MON3BaHe 1 06CNy>KBaHe
Ha npogykra.

VMHCTpyKUMATa 32 MOHTaX 1 eKcroaTaums
CbOTBETCTBA Ha MOJeNa Ha MPOAYKTa 1 akTyasn-
HOTO CbCTOSIHME Ha CTaHOAPTUTE 3a TexHM4eckKa
6e30MacHOCT KbM MOMEHTa Ha OTre4aTBaHeTo.

1.1

1.2

1.21

O6nacTb NPUMEHEHUA

Hacoc MoXeT NMpUMEHSTLCA € Lienbio HarHeTaHus
ropsiyenr n XonogHoOM Bofbl, a TaKkxKe APYrnx Xua-
KOCTEN, B COCTaBe KOTOPbIX OTCYTCTBYIOT Macna
MUHepanbHOro NPOUCXOXAeHUs, abpasvBHbIE Ma-
Tepwuarnbl UK MaTepuarssl C ansioHXeBbIMU BOMOK-
Hamu.

B ocHoBHOM Hacoc ynotpebnaeTcs B BOGONPOBOL-
HbIX YCTaHOBKax [ONs pacrnpefeneHvs Bombl W
YBENMUYEHWA AaBNIEHNA B CUCTEMe, AN nuTaHus 60-
MNepoB KOTeSbHbIX LIeHTpasibHOro OTOMNNeHNs, s
nopjauv Bogbl B BOOOMPOBOAbI, MpeAHa3HauYeHHble
Onsa NPoMbILLSIEHHOro UCNoJib30BaHKUA B onpepne-
NEHHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX NMPOLLECCaX, B KOHTYPbI
BOAOAHOINoO OXnaxkgaeHud, Ana nutaHua CUCTeMbl
TYLUEeHUsi NOXapoB, a Takke Ansa obecneveHus
BOL,OM MOIOLLIMX M MOJIMBHBIX YCTaHOBOK.
TpebyeTcs nonyyeHve cneumansHOro paspeLleHms
NMpOU3BOOMTENA B TEX CRy4asx, Korga UMeeTcs
HGOGXOD.VIMOCTI: Nnpou3BeCcTU HarHeTaHue >Xua-
KOCTEW,  XapaKTEepU3YIOLMXCA  XMMUYECKUM
COCTaBOM, OTNIMYAIOLLMMCS KOPPO3UOHHOM arpec-
CUBHOCTbIO.

TexHuyeckue XapaKTepHUCTHUKHU

MopkrntovyeHHe U MOLHOCTHbIE faHHble

[vanasoH npvemMnembIx BENIMYUH Temnepartyp
(pna mogudukalMHacoca ¢ ynaoTHeHWem/npokaagkamm BUTOH Toabko - @oas umMcTol Bodbl

W_15°c+120°C
@_15°Ca+90°C

MakcumanbHas BenmMunHa TemrepaTypbl OKpy>KatoLLer cpenpl +40°C

MakcuMmanbHO NpuemMnieMoe  CO CTOPOHbI BCaCbiBaHWSA (DaBfieHNe Ha Bxoge, cM. 5.1) 10 6ap

pabouyee naBneHue: CO CTOPOHbI HAarHeTaHus, OBYXMOAIOCHbIA ABUraTesib 16/25 6ap
CO CTOPOHbI HArHETaHWSA, YETLIPEXMOAIOCHbIN OBUraTesb 16 6ap

SHGKTpOnOﬂ,KHIOHeHMe: 50 Hz (1.10%) 60 Hz (16%)
EM: onaPy=<1,5 kw 1~230V 1~230V
DM:  AnsPy=4kw 3~230/400V 3~230/400V

ans Py =5,5kw 3~400V 3~400V

CraHgapTHbIM oBuraTenbs AnAPy <55kw CraHpapTHbI gsuratens V18
Ans Py =75kw CrtaHgapTHbIM aBuratens V1

YacTtoTa BpaLleHus 50 Hz 60 Hz
2-MOJIOCHbIN 2900 06/MUH 3500 06/MUH
4-NONOCHbIN 1450 06/MUH 1750 06/MuH

3alumTa ¢ NoMOLLbIO NMPefoXpaHUTENEN CO CTOPOHbI MOOKIOYEHHUS K 9NIEKTPUYECKOM CETU

CM. d)VIpMeHHyIO NAacTUHY UK LWLINMTOK

Twvn 3awmThbl

IP55

Ha 3akas o >enaHuio 3akas4mka MoXXHO
Nony4YnTb 60Nee YCUNEHHYIO 3aLLUTy

YpoBeHb 3BykoBOrO [laBneHmst 50Hz 60 Hz
<7306(A) <7706(A)
OcHoOBHbIe ra6apHTbl U pa3mepbl COeAUHEHHH (TabnmLa 2, CM. TaKXXe PUCYHOK 3):
ucnonHeHue PN 16 ucnonHeHue PN 25
oBasibHble raHLbl Kpyrible (hnaHLbl Victaulic
A | B | ¢ E | F G e | F | ¢ e | F | &
MVI mm mm mm mm
102 ->124 100 212 180 204 50 Rpl 250 75 DN 25 - - -
202 ->220 100 212 180 204 50 Rpl 250 75 DN 25 210 50 Rp11/4
402 -> 420 100 212 180 204 50 Rpll/4 250 75 DN 32 210 50 Rpll/4
802 -> 819 130 252 215 250 90 Rpl1/2 280 80 DN 40 261 90 Rp2
1602 ->1612/6 130 252 215 250 90 Rp2 300 90 DN 50 - - -

Mpun ntobom 3akase Kaknx-nmbo 3anacHbIX YacTer HeobXoOMMO ykasbiBaTb BCE AaHHbIe, (OUrypUpyoLLME Ha PUPMEHHON NAACTUHE UK LLMTKE

78

WILO SE 11/2010




1.2.2 CepuiiHble TEXHUHECKUE XapaKTEPUCTHUKH

MVI 4 08 1/16/E/3~400-50- 2/XX/X

Tun MVI j

(LleHTpobexHbii
MHOrOKamepHbI Hacoc ¢
BEPTUKaNbHOM OCbio,
BbINOJIHEHHbIN U3
crneumansHomn
Hep>xaBeloLL,en cTanm)

[MponyckHas
CnocobHOCTb (Ky6.Mm/4ac)
(BBYxTaKTHLIM/50 ML)

Konnuectso
PacmnosoXKeHHbIX
B pA pOTOPOB

KauecTBeHHbIe
XapaKTepUCTUKM CTanu:
1->1.4301 (AISI 304)

2 ->1.4404 (AISI 316L)

MakcumansHo nprememoe
paboyee nasneHue (6ap)
(P) VICTAULIC

E -> ynaotHenns EPDM (KTW/WRAS)
V ->ynaotHeHua VITON ——

OneKTprYEcKoe HarnpsHXKeHue B ceTu
3~400B
1~2308B

YacTtora 50, 60 'y,
[Buratenb OBYXMOAOCHBIN UM YETLIPEXTOACHBIN
Kop npoussogutens

2. besonacHocTb

B HacTosiLLLen MHCTPYKLMK U3naratoTCs OCHOBHbIE
npasua, KoTopble Heobxoaumo cobnoaaTe B Xxone
MOHTa)Ka M BBOOA B 9KCMnyaTauuilo MalluHbl.
PekomeHpyeTcs, 4Tobbl NnLa, OTBETCTBEHHbIE 3a
OCYLLIECTBIIEHME MOHTaXKa MallWHbI, W MOMb30-
BaTeNM BHUMATENbHO O3HaKOMMUIIMCb C Hac-
TOALMMU MHCTPYKUMSMU 00 Hayana MOHTaxka
MaLLMHbI ¥ BBOOA B 3KCMyaTaumio. Heobxogumo He
TONMbKO BLIMOJSIHATL OCHOBHbIE MpaBuna cobsto-
nOeHua 6e3onacHoCTH obLLero xapakTepa, Kotopble
manaratotca nog, pybpukon "BesonacHocTb", HO
TaKKe OOMofHWUTENbHbIE CneLlunanbHble npasuna
6e30MacHOCTU, Nepeuncnsemble B Apyrux pasge-

nax UHCTPYKLMM.

2.1 3HakM B MHCTPYKLUK No 6e30MacHOCTH

Te npasuna 6e3onacHOCTH, HeCObIOJEHUE KOTO-
PbIX MOXeT noABeprHyTb OnacHOCTU YenoBe-
YeCKYl XWU3Hb, 0603HaYeHblI CUMBOSIOM B BUAE
TpeyronbHuKa, KOTOprﬁ ABNAETCA YHUBEpCaJibHbIM

3HaKoM A7 0603HaYEHMA ONACHOCTY:

a Takxe crnegywooumm CUMBOJIOM, KOTOprVI
yKa3blBaeT Hann4yne BbICOKOIro 3/1IeKTpn4eCckoro

Hanps>XeHuq:

Te npaBuna 6e30nacHOCTH, HecobntoaeHe KoTo-
pbIX MOXET BbI3BaTb MOSABIIEHNE MOBPEXOEHUN
Hacoca MMM BCEW YCTaHOBKU M HapyLUUTb HOp-
MarsbHOe (PyHKLMOHMPOBaHME MalUMHbI, 0603Ha-

4YarTCA C NOMOLLbIO cneuy}ow,eﬁ Haanucu:
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MO-PYCCKN

Ksanucpukauua nepcoHana

[MepcoHan, oTBevaloLLUi 3a MOHTaXK YCTaHOBKM,
OOMMKEH MMeTb MpOodecCUOoHaNbHYO KBanu-
d1kaumio, COOTBETCTBYIOLLYIO TPebOBaAHUAM Bbl-
MOMHEHWs 3TOM 3afaun.

MocnepcTBUA HecO6NMOAEHUA TEXHUKH
6e30MmacHOCTH

HecobniogeHve npasun 6e30MacHOCTU MOXeT
0oKasaTbCs OnacHbIM Kak ons nogen, Tak v ans
Hacoca 1 BCeW yCTaHOBKM B LienioM. Kpome Toro, B
cryyanx HecobnogeHus npasun 6e3onacHOCTU
nonb3oBaTenb TepseT MpaBO Ha MosyYeHue
KaKMX-TMOOo BO3MELLEHUI 32 HAHECEHHbIV yLLepb.
B uactHoCcTH, HecobniofgeHve TexHukn besonac-
HOCTU MOXXET UMETb MOCIEACTBUEM CleaytoLLee:
Mepeboun B HOpManbHOM (hyHKLMOHUPOBAHWM
Hacoca U1 BCcel YCTaHOBKM B LIEJIOM,

B0O3MOXHOCTb HECYACTHLIX CIlyYaeB MOCPELACTBOM
MEXaHWU4eCKOro, 3N1EeKTPUYECKOTO U
6aKTEPMONOrM4YecKoro BO3LENCTBUN.
MatepuanbHbIi yLepb.

MpaBrna 6e30nMacHOCTH, NPH 3KCIyaTaLu1
CyuyecTBytoLme npasnna 6e30MacHOCTM JOKHbI
cobntoaTeCsi CO BCEBO3MOXHOW CTPOroCThbiO C
Lienbio NpefoTBpaLLeHns HecYacTHbIX ciyyaes. B
nepByto o4epeb, He06X0ANMO UCKIOUUTL JTtoBYI0
OMacHOCTb, CBAA3aHHYIO C UCMONL30BaHWEM 3eK-
TpUYeckon aHeprun. B aton cBA3nM HeobxogmMmo
cobnofark Nnpasunna, onpefeneHHble KOMNeTeHT-
HbIMX OpraHu3aLuaMK, a Takke pasfMYHbIMKU
MeCTHbIMU NpennpuaTuaAMU, pacnpenenaroumm
3EKTPUYECKYIO SHEPTUIO.

MpaBuna 6e30MacHOCTH, MPU UHCTIEKLLUOHHbIX
M MOHTa)XXHbIX paboTax

Heobxogumo, utobel nonb3osateny obecrnevnsanm
BbINOMHEHME BCEX PaboT MO KOHTPOSKO Y MOHTaXY
KBaJ'IVICbVILLVIpOBaHHbIM nepcoHarniomMm, UMerLnm
cneumarnsHoe paspeLLeHre Ha NpoBedeHNE Takoro
pogna pabor. Kpome Toro, 3T COTPYyOHUKM OOSHKHbI
MMETb B CBOEM PaCMOPSHKEHUM [OCTATOUHOE KO-
4YeCcTBO HEOOXOOMMON MHPOPMALIMK, KOTOPYIO OHM
MOTryT NOJNy4YnUTb B XO4e BHMMAaTEJIbHOro O3HaKOM-
JIEHUA C UHCTPYKLMAMM MO BBOAY B SKCMyaTaumio
MaluHbl. Kak npaeufio, nobble NpoBEpOYHbIE
paboTbl Ha Hacoce M Ha BCEW YCTaHOBKE MOryT
NMPOBOAMTLCA TOMBbKO MOCKIE MOJSIHOM OCTaHOBKM
BCEX arperaros.

Mpoun3BonbHbIE U3MEHEHHUA B arperaTtax
YCTaHOBKH U UCMOSNb30BaHHUe 3anacHbIX
YacTeW, KOTopble He yTBepXXAeHbl
npoussoguTenem

[na BHeceHMs NMOObIX U3MEHEHW B Hacoc U B
YCTAHOBKY HeEOb6X0OuMO MOoNy4uTb cornacue
npoussoauTensa. HapexHoe u 6ecnepeboriHoe
PyHKUMOHMPOBAHNE MaLLMHBLI MOXET ObITb 0be-
CMeyYeHO TOMbKO MpU YCIIOBUM MCMOSIb30BaHUSA
TaKMX 3anacHbIX YacTen, MPOUCXOXKAEHUE KOTOPbIX
rapaHTMpoBaHoO npoussoguTenem. Kpome Toro,
HeobxoaMMo MCMonb3oBaTh TONMLKO Te [OorMof-
HUTESIbHbIE YCTPOMCTBA, KOTOpble paspeLuatoTcs
npouseogutenem. Mcnonb3oBaHne Kakux-nnbo
OPpYyrMx KOMMOHEHTOB M 3anacHbIX YacTen
UCKMoYaeT BO3MOXXHOCTb rapaHTUMHOW pekna-
MauuM B CryYasx BO3HWKHOBEHMWS Kakoro-nnbo
yuiepba.

HepgonycTumMble cnoco6bl 3KcrlyaTaLum

BesonacHOCTb (PYHKLMOHMPOBaHMWS NOCTABMNEHHOTO
Hacoca v BCei yCTaHOBKU rapaHTUpyeTCs TOMbKO Mpu
UCMOJIb30BaHUM MalliMHbl B COOTBETCTBUM C BO3-
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MOX>XHOCTAMU NPUMEHEHUA, KOTOPbIe NepevncnatoTca
B NMyHKTe 1 MHCTPYKLUWK MO BBOLOY B 3KCrlyaTauuio.
I'Ipeneanble BEJIMYMHbI, YyKa3aHHbIe B KaTaJiore nnu
B JIUCTE TEXHWYECKMX OAHHbIX, OOJDKHbI CObnto-
0atbCA C TOYHOCTbLIO, U HA B KOEM Clly4Yae Henb3fA
npesblllaTh 3TU NpefesnbHble 3Ha4YeHUsa Unu pa6o-
TaTb B 601ee HU3KOM pexmme.

TpaHcnopTUpoOBKa 1
NpoMeXXyTo4Hoe CKrnagupoBaHue
B xoge TpaHCNOpTUMPOBKKM U
NMPOME>KYTOUHOrO CKJ1aMpOBaHUA
HeobxogmMmo obecreunTb 3awMTy Hacoca oT
BNAXXHOCTH, 3aMOPaXkKMBaHUA U MeEXaHUYEeCKUX
NMOBPEXKAEHUN.
YcTaHoBKka [oSKHA TPaHCNopTUMPOBaTLCA B ropu-
30HTanbHOM MOMOXeHUU. B TeueHne npomexy-
TOYHOTO CKN1IaaMpoBaHua Heobxoammo obecneymTb
Takue ycnoBus, YTobbl BCAKaa ONacHOCTb NageHus
Hacoca 6blna UcknoyeHa, Hanpumep, B CBA3W C
nepesepTbiBaAHMEM YNAKOBKU.

OnucaHue usgenua 1
NpUHage)XXHOCTEH

OnucaHue Hacoca

Hacoc fBnseTcA LEeHTPOOEeXHbIM BbICOKOHA-
MOPHbLIM MHOrOKaMepHbIM Hacocom (2-24 kamep)
C HOpMarnbHbLIM BCacblBaHWEM U BEpPTUKaSIbHOM
OCblO, NPeacTaBnALLMM U3 ce6A NIMHENHYIO KOH-
CTPYKLMIO, TO €CTb BCachiBatloLwmMin natpybok u
HarHeTawLWmM naTpybok CMOHTUPOBAHbLI Ha
ofHOM NuHKMK. Hacoc npegnaraeTcs B AByX MOf-
nprkaumax:

PN 16 : oBasibHble pniaHLbl, CBapHbIE KPernneHus.
PN 25 : kpyrnble hnaHubl, CBapHble KpenneHus
mnu VICTAULIC.

Hacoc (pucyHok 1) pacnonaraeTtcs Ha OMOpHOM
NnuTe, BbIMNOSIHEHHOW U3 CEporo YyryHa, 4to obe-
crneyvBaeT 3aKpensyeHne OCHOBaHWUA YCTaHOBKMU
(13). MHoroctyneHuyatble Kamepbl (4) npeg-
CTaBNAT M3 cebs1 KOHCTPYKLUM, COCTOALLME M3
3HAYUTENBHOIO KOIMYecTBa KOMMOHEHTOB, KOTO-
pble, B CBOIO 0Yepefb, TakKe COCTOAT U3 MHOMUX
anemeHToB. Potopbl (10) MOHTUpyKOTCA Ha
envHbln Ban (11). HarHeTarowan kamepa (5) obe-
crneyvBaeT repMeTUYHOCTb, KOTopasi, B CBOIO
oyepefb, fBNAETCA rapaHTMEnW HagexHoro
PYHKLMOHMPOBaHUA MaLUMHbl. Bce KOMMOHEHTHI,
HaxodsLLMecs B CONPUKOCHOBEHWM C XXUOKOCTAMM,
a MMEHHO, MHOrOCTyNeHYaTble Kamepbl, POTOpsl,
HarHeTarLLasa kamepa U ocHoBaHue Hacoca (12),
ocHalleHHoe dnaHuamu (6), BbINMOSIHEHbI U3
XPOMUPOBaHHOM (HWKenupoBaHHOW) cTanu. ep-
MEeTUYHaA NPOKSadKa Co CKOMb3ALLMM KOSbLIOM (3)
obecneuvBaeT BOOOHENPOHMLLAEMOCTE B TOM
MecCTe, roe Ban NpoxoguT CKBO3b KOPMyC Hacoca
CO CTOpOHbI apuratens. Bankl Hacoca u geuratens
CBfi3aHbl Mexay cobon npu  MOMOLLM  crie-
LMansHOro CoeMHUTENBHOrO yeTporcTBa (8). Bee
KOMMOHEHTbI YCTaHOBKM AN NUTHEBOW BOAbI (MOg-
ngpukauma E), HaxogsALLmMecs B NPSMOM KOHTaKTe €
YKMOKOCTAMM, yTBEPXKAEHbI B cOOTBETCTBMM C KTLL
unu WPAC, nosToMy OHM MOFyT UCMOJIb30BaTLCA
Takke B BOQONPOBOgax A1 MMTLEBON BOAbI.
Hanuuve BbiBoga Ha npeobpasosartesflb YacToT
NO3BOJIAET PErynMpoBaTh CKOPOCTb BPALLLEHWS Ha-
coca (CM. MyHKT 5.3).

CocTaB noctaBk1

LleHTpobeXxHbIn BbICOKOHANOPHbIM HAcoC

ona mogudmkauum MNH 16: aBa oBanbHbIX riaHua
(KOHTphaHLLbI) C Hape3aHHOM pe3bbow,
repMEeTUYHBLIMU NPOKIafKamMm U BUHTaMM

4.3

5.1

WIHCTpYKLMM MO MOHTaXXy Y BBOAY B
aKcryaTaumio.

MpuHagneXxHoCTH
CM. KaTanor 1 crpaBoYHbIN JIUCT TEXHUYECKUX
LaHHbIX.

YcTaHOBKa U MOHTaXX

PekomeHnpyeTca cneposath BCeM AaHHbIM,
PUrypupyroLLMM Ha (OUPMEHHbIX MiacTUHAX Uin
LIMTKax Hacoca u asuraternsi.

MoHTax

MoHTaX yCTaHOBKM LOJDKEH

NPOU3BOAMTLCA MOCfe  TOro,
kak 6yoyT npoBefeHbl BCe CBapOYHbIE U NassibHbIe
paboTbl M Mocne TWaTenbHOW MPOYUCTKM BCEX
TpyboNpoBOAOB 1 KaHanoB. [eNCcTBUTENBHO, Hasl-
nyme NOCTOPOHHMX NPEAMETOB U 3arpA3HAIOLLMX
3MIEMEHTOB MOXXET BbI3BaThb Nepebor B HopMasibHOM
pyHKLIMOHMPOBAHWM Hacoca.

Hacoc gomkeH bbITb yCTaHOBMEH B CYXOM MecTe,
3aLLMLLIEHHOM OT 3aMOpaXKMBaHMA.

[MoBepxHOCTb AN YCTAHOBKM AOMKHA BbIThb
rOPU3OHTANBHOM M POBHOW. HaknoHHoe
MOJIOKEHWE HaCOCa BbI3bIBAET MPeXXaeBpeMEHHbIM
M3HOC NOALLMIMHKUKA, B CBA3W C YeM paspeLuaeTcs
¢hyHKLIMOHUPOBAHWNE YCTAHOBKM UCKIMIOYNTESIBHO B
BEPTMKabHOM MOMOXEHUM.

Hacoc fosmkeH HaxoauTeCs B TakoM MecTe,
KOTOpOE MOXET 6bITb 4OCTATOYHO JOCTYMHLIM MPU
npoBefeHn MPOBEPKM HAacoca 1 ero AeMOHTaXa.
Hacoc noskeH Bcerga HaxoOMTLCA B CTPOro
BEPTMKabHOM MOMOXEHWUN, HACOC HEOBX0QUMO
NMOMeCTUTL Ha 6ETOHHOe OCHOBaHWe, UMetoLLIee
JOCTaTOYHYIO MacCy (PUCYHOK 2, cebinka 13).
Me>xgy ocHoBaHWeM 1 MOSIOM JOSMKHbI
HaxoomTbCA Aemndepsl Bubpauum.

Pa3mepbl 1 rabapuTtbl Ons MOHTaXa U OTMETKM
017 NOACOeOUHEHUI (hUrypupytoT B Tabnuue

2 nyHkTa 1.2.1, a Takxke Ha pucyHke 3.

Ecnu Bbl MeeTe ferno ¢ 0Co6eHHO TaXenbIMU
MOLesIAMM HacoCcoB, HeobXxoanmMo UMeTb
crieumanbHbIM KPIoK (PUCYHOK 2, cebifika 12)

UIIN KOSbLO, KOTOPbIE Obl UMENIM [OCTATOUHYIO
HecyLLLyto crnocobHOCTb (obLuasn Macca Hacoca:
CM. KaTasnor Uim JIMCT TEXHUYECKMX AaHHbIX), YTO
JaeT BO3MOXHOCTb MCMoSb30BaTh febenky, BOpoT
11 nogobHble yCTPoMCTBa BO BpeMsA NpoBeAeHUA
paboT No NPOUNaKTUYECKOMY OBCIY>KUBAHUIO
WM PEMOHTY Hacoca.

Bo Bpemsa MOHTaXka oBasibHOro dnaHua B
moamcukauum NH 16 HeobxoaMmo MCnonb30BaTb
TONBKO OpUrMHarbHbIE BUHTLI, MOCTaBASEMbIe
npoussoguTenem. [JencTBuTensHo,
ucronb3oBaHne 6onee ANIMHHBIX BUHTOB MOXXET
BbI3BaThb MOBPEXAEHNA OCHOBAHMS Hacoca.

Ha kopryce Hacoca meeTcs CTpersika, Kotopas
yKasblBaeT HanpasneHne OBMKEHNUSA NoToKa
>KWOKOCTU.

[Mpy MOHTaXKe BcackIBaOLLLEro U HarHeTatoLLL,Eero
naTpybKoB HEOOXOOMMO UCKIIoYaTh oboe
pononHuTensHoe ycunue. MoXxHO MCnonb30BaThb
KOMMeHCaTopbl OrPaHUYeHHON ANuHbI A
noratueHuns subpaumin. Tpybonposodp! M KaHasbl
OOMKHbI ObITb 3ahMKCUPOBaHbI (PUCYHOK 2,
CCbInka 7) Takum 06pa3om, YTobbl Ux Macca He
OKasblBana fasfieHne Ha Hacoc.

Kak npaBsuno, Heobxogumo pasmeLlartb 3arnopHoe
YCTPOMCTOBO (PUCYHOK 2, CChINKM 2 1 3) cnepenu 1
€3au OT Hacoca; TakMm 06pas3om, Npu NpoBepKe
UM 3aMeHe Hacoca He Hy>XHO ByaeT MosiHOCTLIO
OMOPOXHATb, @ 3aTEM HanNOMNHATL YCTAHOBKY.
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OTHOCHTENBHO NMPOEKTHOTO CEYEHMS
BCacbIBatoLLLero natpybka pekomeHgyeTcs
BbIGMPaThb Takyto BEMMUYMHY MPOEKTHOrO CeYeHUs,
koTopas 6bl bbina Ha ogHy eanHuULy 6osblue
BeJIMYMHbI CeYEHUs MOJCOeAMHEHUA Hacoca.

[nsa Toro, 4tobbI M3beratb NoboN NoTepu
[OaBreHus, pekomeHayeTcs BbIbrpaTtb no
BO3MOXXHOCTU Hanbornee KOPOTKMIA BCacbIBaOLLMI
naTpyboK 1 obecneunTb Takow pexxum paboThbl,
YTOObI HE NPOMCXOAMIIO0 CXXMMaHKA NaTpyoka
KaKMMK-nnbo nsrnbamm unu KnanaHamu.
Heobxogumo obecreunTb Hannmune B camom
HarHeTatoLem naTpybke cuctemsl,
npenaTcTaytoLLen 06paTHOMY OTTOKY >KMOKOCTU
(pUCYHOK 2, cebinka 4).

lepmeTnyHan NpoknagKa co CKONb3ALLMM
KOSbLIOM JOJSKHA ObIThb 3aLLMLLIEHA HA ClyYan
PYHKLIMOHMPOBAHUSA B CYXOM COCTOSHWMN.
Heobxogumo ycTaHoBUTE crieLmasibHoe
YCTPOWCTBO, KOHTPOMNMPYIOLLIEE MPUEMITEMbIE
BEJIMYMHbI [aBJIEHMS HA BXOLE UM YPOBHS.

B cnyyae npsamoro nogkitoyeHus K KOMmMy-
HaslbHOM CeTU BOQONPOBOLA AS1A NMUTLEBOM BOObI
BCaCbIBaOLLMI NaTpybOK OOMKEH ObIThb Takxke
OCHAaLLleH CUCTEMOW, NPENATCTBYIOLLLEN
06paTHOMY OTTOKY >KMAKOCTHM (PUCYHOK 2, CCbiNKa
4), 1 3aNOPHbIM BEHTUINEM (PUCYHOK 2, CCbINKa 2).
B cnyyae HenpsAMOro NOAKMtoYeHns K
KOMMYHambHOM ceTV BOQONPOBOAA A8 MUTLEBOM
BOAbI Yepes pesepByap BCAChIBAOLLMM NaTpyboK
[OJDKeH BbITb OCHALLLEH OTcachIBalOLLLEN KaMepom
(pmcyHOK 2, cebinka 8) ans Toro, YTobbl B HACOC He
nonaganu H1UKakve nocTopoHHWE NpegMeThl Unn
3arpASHAOLLME SNIEMEHTbI.

[Mpw orpaHnyeHnn npoekTHoro gaenenusa MNMH
cnegyet NpeanonoXuTb, YTo 9TO faBfieHne
MMeeTCs BO BcachlBatoLLem natpybke n gaet
HYFEeBYIO BbICOTY HarHeTaHWs:

MH <M acnmparmon + Mo =0

Bo nsbexanune obpasoBaHus BO3LYLUHbIX MPOOOK
W, KaK CrefcTBusA, BO3HUKHOBEHMS MOBbILLEHHOM
TemnepaTypbl U Neperpesa BEpXHen 4acTn Hacoca
B TEX CIlyyasix, Korga HarHetaHve bbiBaeT cnabbimM
(Npv noBpeXxaeH!n repMeTUYHON NPOKNaaKu

CO CKOJIb3ALLMM KOJIbLIOM), PEKOMEHOYETCS
YCTaHBWTb Ha HACcOCe CrneLmasibHON NepenycKHOM
kaHan (pucyHok 2, bI, BcnomorartensHoe
obopynoBaHue).

AnekTpryeckoe NogKNOYeHHe

OreKTpryeckoe NOLCoennHEHNEe LOOMKHO ObiTb
npou3BeeHo KBaNMMPULMPOBaHHLIM 3MTIEKTPUKOM,
KOTOpbIM [OMKEH WMeTb COOTBETCTBYyHOLLEe
paspeLueHre 1 [orkeH cobmofatb OeiCTByoLLMe
B 9TOM obnacTtu npasuna.

Heobxogumo, 4Tobbl TUM 31EKTPUYECKOrO TOKa U
nofcoeanHEHNs K CETU COOTBETCTBOBASU
yKasaHuaMm, mUrypmpyoLLMm Ha prpMeHHON
NnacTUHE UK LLMTKE.

B cooTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMU HEOOXOAMMO
obecreunTb 3a3eMIIEHNE Hacoca 1 BCEN yC-
TaHOBKM.

Bce geurareny gomkHbl 6bITb OCHALLLEHEI aBapK-
MHBIMW BbIKITIOYATENAMM, KOTOpble 06ecneumsaoT
3awmMTy gBuraTens or neperpy3ok ¢ MOMOLLIbIO
npegoxpaHuTenen.

HacTpoika aBapuiiHoro Belkntouatens: lNMpsmon
MyCKOBOM TOK: HEOOXOOMMO HaCTpOWUTb HOMMU-
HanbHbIM TOK [OBUraTtens B COOTBETCTBUM C
yKasaHuaMK, GQUrypupylowmmM  Ha  UpMEeHHOM
NAacTUHE UMK LLMTKE.

[MyckoBOW TOK B CETU C COedMHeHWeM 3Be3fa-
TPEYrosibHWK: eCNv aBapuiiHbIN BbIKIOYaTe b Nof-
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COeOMHEH K CETU NEKTPUYECKOrO CHAbXeHNs € no-
MOLLbIO COEMHEHMS 3Be30a-TPEYrofbHUK, HACTPO-
MKa HOMMHASILHOrO TOKa MPOM3BOOMTCHA TOYHO
TakMMm ke 0b6pa3om, Kak rpu NPSMOM MYyCKOBOM
Toke. Ecnn aBapuiHbIV BbiKNouaTens MMeeT da-
30B0O€ COeMHEHNE C ANIEKTPUYECKUM CHabXXeHneM
noeuratens (U1A1/W1 wmm U2/B2/W2), HacTpoiika
HOMMWHASIBHOMO TOKa [OJSKHA COOTBETCTBOBATb
BenM4uHe 0,58 X HOMUHAaIBHbIM TOK ABUraTens.
Kabernb ceTn MoXeT Ha Bblbop pacrnonararscs
cneea M1 cnpasa oT KOpobkK coeaunHeHu. C
3TOV LLeNbio HEOOXOAMMO CHATL 3apaHee
BbIPE3aHHYIO KPbILLIKY, OTKPbITb COOTBETCTBYIOLLLEE
OTBEPCTHE U MPUBUHTUTL Pe3b00BbIE COeANHEHUA
I, npryem nposof CoeaUHEHUsI MPOXOOMUT Yepes
pe3bboBble coeanHenus M.

Heobxopunmo obecrieunTb 3awuTy
COeOMHUTENBHBIX MPOBOKOB OT TEPMUYECKOIO U
BMOPALIMOHHOIO BO3OENCTBUSA, KOTOPOE MOXET
nocTynaTb CO CTOPOHbI ABUraTesa unmn Hacoca.
Ecnu Hacoc nucnonb3yeTcs B yCTaHOBKaX, B
KOTOPLIX TEMMepaTypa XXMOKOCTU NOL AaBNEHUEM
npesbiwaeT 90° C HeobXoQUMO NPUMEHATH
TEPMOCTOVKUMA COeaUHUTENBHBIM Kabenb.
MopkntoyeHre K ceTi QOSKHO NPOU3BOAMTLCA B
KopobKe coeMHEHUI Hacoca B COOTBETCTBUM C
NAaHOM 32>XKMMHbIX KOHTaKTHbIX COEAUMHEHWI Ons
Tpexga3Horo 1N NepeMeHHOro Toka (PUCYHOK 4).
Ecnv nosepHyTb apuraresb Ha 90°, KOpobky
COeAMHEHUIA MOXKHO MOMECTUTb B 6onee ygobHoe
nonoxxexue. [na aToro HeO6Xo[UMO CHATb
3aLLUMTY COEOMHUTENBHOIO YCTPOWCTBA (PUCYHOK
1, ccbinka 2) 1 OTBUHTUTL COEAUHUTESbHbBIE BUHTbI
(pvcyHoK 1, ccbinika 1) CBETOBOIO hoHaps U1
hnaHua geurarensa. Heob6xogumo NOMHUTB,

YTO MPU YCTaHOBKE Ha MeCTO 3aLLuTbl
COEOUHUTENBHOMO YCTPOMCTBA HYXKHO CHOBa
3aTAHYTb 3aXKMMHbIE BUHTbI.

Pa6oTa ¢ ucnonb3oBaHUeM

npeo6pa3oBaTesnA 4acToT

C nomoLublo npeobpasosaTens YacToT BO3MOXHO
perynupoBaTb CKOPOCTb BpalleHusi Hacoca. lNMpe-
OenbHble BEJIMUMHBLI  PETYNMPOBKM  BpaLLEHUS:
40%nyommman < N < 100%nyompman-

B xope nogkntoyeHus v BBoJA B aKCMnyaTtauuo
HeobxogmMmo cobnogartb MHCTPYKLMKM MO MOH-
Taxky 1 BBOAY B elCTBME NpeobpasoBaTens yac-
TOT.

Heobxogumo u3beratb BCAKOM OMacHOCTH,
CBA3aHHOW C neperpys3kon o6MOTKM aBuratens,
4YTO MOXET Bbl3BaTb BO3HWKHOBEHME MOBPEX-
LOEHUI U HEMPUATHOTO LUYMa, B CBA3M C YeM Mpu
Mcronb3oBaHMK NpeobpasoBaTensa 4acToT CKO-
POCTU BO3pacTaHWsA Hanps>KeHUsa He MoryT npe-
BbllwaTh 2500 B/MKc, a nvku Hanpsi>keHus 0 > 850
B. [Ina obecneyeHna TaknMx BEIMYMH CKOPOCTU
BO3pacTaHUA HanpskeHus Mexay npeobpaso-
BaTenieM 4acToT M ABuratenem Heob6xogumo yc-
TaHoBUTL unbTp JIL (bunbTp OBuratens).
MpoussogmTens npeobpasoBaTtens 4actoT W
dunbTpa [OMMKEH Takxke obecneynTb npe-
LOCTaBJIeHME B pacrops>keHne 3akasumka CXembl
aTO0ro thunbTpa.

YCTpOMCTBO AN perynupoBku, CHab>xeHHble npe-
obpasoBaTenemM YacToT, KOTOpble NMOCTaBMAOTCA
Buno, yxxe ceruac nmetoT B COCTaBe CBOEN KOH-
CTPYKLUWU UHTETPUPOBAHHBIN (OUNLTP.
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6. BBop B aKnnyaTayuro

W [ns obecneyeHns onTUMarnsHOM
3aLLWTbI FEPMETUYHOM NPOKaaKu
CO CKOJIb3ALLMM KOJIbLLIOM HeobXoaumMo cneauTb 3a

TeMm, 4Tobbl HACOC HWMKOrOa He NPUBOAMIICA B Oe-
MCTBME B CyXOM COCTOSIHUM.

e 3akponTe 06a 3anopHbIX BEHTWUNA, MOBEPHUTE HA

1,5 unn 2 obopoTa pasrpy30yHbI BO3AYLLUHbIV
LLIHeK (PUCYHOK 2, cebinka 5).

¢ MepnneHHo OTKpbIBaMTE 3arnopHbIA BEHTUIIb

(PUCYHOK 2, ccblfika 2) CO CTOPOHbI BCacklBaHWs
[0 Tex Mnop, Noka Bo3dyX He BbIMOeT Yepes
pasrpy304HbIA BO3OYLLUHbIM LLHEK M NMoKa 13
YCTaHOBKW He BbIMOET XXMOKOCTb, HaxoOaLasncs
nop faeneHveM. Beixon BO3oyxa NponcxoguT ¢
AICHO CJIbILLHbIM CBUCTOM. 3aKponTe pasrpy-
304HbIM BO3[YLUHbIN LLHEK.

¢ MepnneHHO OTKpbIBaMTE 3anopHbIA BEHTUIIb

(PUCYHOK 2, cChirnka 3) CO CTOPOHbI HAarHETaHWSI.
HeobxoaMmo NpoBepuTb Ha MaHOMETpE,
HaxOOsLLEMCS CO CTOPOHbI HArHETaHUs!, He
MOSIBMAIOTCA NW Nepenabl AaBleHus, KoTopble
BbIpaXXAIOTCA B KONebaHUsAX CTPeskv MaHoOMeTpa.
IMpw nosiBneHnn Nepenagos AaBfeHUs onepaLmio
BbINycka BO3[yXa HY>XHO MOBTOPUTb.

Mpn pabore € XXMOKOCTAMM, HarHeTaemMbIMW Nofg-
6onbLUMMm fasJieHemM U C BbICOKUMU Temneparty-
pamu, HeobXoOuMMO MOMHWTb, 4TO  CTpys,
BbIXOOSALLIAA U3 Pa3rpy304HOro BO3OYLLUHOTO LUHEKA,
MOXXET BbI3BaTb MOSIBIEHWE 0XKOroB U paH. 1o aToi
npuymMHe HeobxoOuMO OTKpbIBaTb Pasrpy304HbIN
BO3ﬂyLIJHbIl7I LLIHEK O4YeHb OCTOPOXXHO.

¢ Bo BpeMsi NepBoro BBofa B aKCryaTawmio B

TEX Cryyasx, Korga »XWOKoCTb Nof, AaBfeHUEM
ABMNAETCA NMMTLEBOM BOOOW, HEOOXOOMMO
TLWATENBHO NPOYUCTUTL BCHO CUCTEMY, YTOObI
ybenuTbeA, YTO B TPYOONPOBOL, NUTLEBOM BOLObI HE
nonagaet 3arpa3HeHHasa Boga.

¢ KOHTpOSib HaMpaseHus BpaLLeHust (ToMbKO A1

LOBUratenen ¢ TpexgasHbiM TOKOM): C MOMOLLIbHO
KpaTKOBPEMEHHOrO 3arycka Heobxoammo nposep-
WTb, COOTBETCTBYET JIM HarNpaseHWe BpaLleHns
Hacoca HarpaseH o CTPENKM, UrypupyoLLien
Ha Kopnyce Hacoca. Ecnu HanpasneHue
BpaLLleH1si 3a4aH0 HernpasnsibHO, HEO6XOAMMO
nepemeHuTb hasbl B KOPobke COeAMHEHMI Hacoca.

¢ B Hacocax, MetoLLmMx I'IyCKOBOl7I TOK C KOHTYPOM

COeIMHEHVWSA 3Be3a-TPEYrofbHUK, HEOOXOAMMO
nepecTaBnUTb COEAUHEHUSA 0OEUX KaTyLLek,
Hanpumep, ¥1 1 B1 vnn Y2 n B2.

B pBuratensx ¢ nepeMeHHbIM TOKOM HET Heobxoau-
MOCTHM yCTaHaBnMBaTb npucrnocobneHne ons KoH-
TPOJSIMPOBaHUA HanpaeJieHA BpaLleHUA.

e Ecnu TemMnepartypa XuoKoCcTu nog aasneHnem

0KasbIBaeTCs CIULLKOM BbICOKOM, BO3HUKAIOLLIMM
npy1 9TOM Nap MOXXET BbI3BATb NOBPEXAEHUA B Ha-
coce. Taknum 06pa3om, HaCcoC MOXXeT
(hYHKLIMOHMPOBATL MPY 3aKPbITOM BEHTUIIE He
6onee 10 MMHYT MpU HarHeTaHUM XOSIOQHON BOAbI
1 He 6onee 5 MUHYT NpY HarHEeTaHWM XXUOKOCTEN,
roe 9 > 60 °C.

Bo nsbexxanue chopmmpoBaHusa napa B Hacoce
HeobxoamMmo creguTb 3a TeM, YTOObl HAarHeTaHWe
HU B KAKOM cJyyae He cocTasnisno meHee 10%
NMPOEKTHOM BENMMUYMHBI HArHETaHNS.

A

A\

Ecnun HabntogaeTcs BO3HMKHOBEHWE Napa, HeobXx-
0OMMO OCTOPOXHO OTKPbITb Pa3rpy304HbI BO3-
JOYLUHbIV LUHEK M yOanuMTb BO3OYX U3 Hacoca.

Jle moTeyp pge na nomne neyT arTenMHppe yHe
Temnépatype ne (OHUTUMOHHEMEHT érane s
¥ > 100 °C O6 3TOM HY>XHO MOM-HUTb ¥ NMPUHUMATb
Mepbl MPELOCTOPOXKHOCTH, Korga Heobxogumo
npukacatbCs K Hacocy.

TexHHU4eckoe Oﬁcny)KldBaHHe U
copaep»xaHue

o Hayana npodmnakTnyeckmx pabot No TEXHU-
YeCcKoMy 06CNY>XMBaHUIO U COdEepPXXaHUo Heobx-
0OMMO OTK/IIOUUTL YCTAHOBKY OT CETU BbICOKOrO
HanpsXKeHusa, a Takxke ybeguTbca B TOM,
YTO He CyLecTBYeT HMKAKOW OMacHOCTH
HeCaHKLMOHMPOBAHHOIO 3amnycka yCTaHOBKM.
Heobxoaumo NOMHUTL, YTO HUKaKWe BUAbI paboT
He MOTyT OCYLLECTBNATLCA NPU OENCTBYOLLEM
Hacoce.

MoCTOsIHHbIE LLYMbI, MOCTYNaroLLMe OT
NOJLLUMIMHMKA, U HEOObIYHLIE BUOpaLMM ABMSAOTCA
CBUOETENLCTBOM M3HOCA NOALLMMHMKA.
Heobxogmmo npor3BecTy 3aMmeHy NOALLUMIMHUKA,
koTopas 6ygeT ocyLLecTBeHa KBaMULIMPOBaH-
HbIM crieLManmMcToMm.

Ecnun mecTo, rae HaxoauTCcs Hacoc, He 3aLLMLLLEHO
OT 3aMOpPaXKMBaHWS, UK B TEX CIyYasix, Korga
ABMraTenb HaxoAuTCH B COCTOSIHUM NMPOCTOS B
TeyeHve OnUTeNbHOro BpeMEHH, He06X0aMMO
OMOPOXKHUTB Hacockl, TPYOONPOBOAb! U KaHasbl Ha
3MMHWI Neprof. 3aKponTe 3anopHbIe BEHTUIN,
OTKPOMWTE CNYCKHOM BEHTUSIb (PUCYHOK 2, CCblfIKa
6) n 6onT OnA BbINyCKa BO3Qyxa Hacoca (PUCYHOK
2, cebinka ).

[lo OTKpbITUA CMYCKHOTO BEHTUNA Heobxooumo
yﬁeJJ,VITbCH B TOM, YTO 3arnopHble BEHTUITM HaOeXXHO
3aKpbIThI.

Ecnun Hacoc HaxoguTca B MECTe, XOPOLLIO 3aLLim-
LLLIEHHOM OT 3aMOpaXkKmMBaHWs, 4aXKe B Cryyasx
LONUTENbHBIX MPOCTOEB Hacoca HeT HeobXoau-
MOCTU Ero OMOPOXKHATb.

PUCYHKH:

1 Hacoc B paspese

2 06wt Buf pabotaroLLen yCTaHOBKU C HOMEpamM ro3nLmi
3 Unnioctpaumsi ¢ OCHOBHbIMM paamepamm 1 rabaputamm

4 [NMnaHbl KNEeMHbIX COeaNHEHUN
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8. HeMcnpaBHOCTH: NPUYUHBI U UX YCTPAHEHHE

MaHHec

Hacoc He paboraet

MpuynHa HeucnpaBHOCTH

OTCyTCTBVIe QIIeKTPUYECKOro nuTaHua

MO-PYCCKN

Cnoco6 ycTpaHeHUA

[MpoBepuThL NpepoxpaHUTenu,
MOMaBKOBbIE BbIKIHOYATENIN U CUCTEMY
NpoBOJOB U kabenen

3alLLlWTHOE YCTPOMCTBO ABUratens 3ame-
MNCTBOBASIO CUCTEMY OTKIIHOUEHUSA
HanpsXeHs

YcTpaHuTh BCE MPUYMHLI MEPErpy3Kku
pBuratens

Hacoc paboraeT, HO HarHeTaHwe He
MPOUCXOANT

HenpasunbHO BbIOpaHO Hanpaenexe
BpaLLeHus

I'IepemeHMTb d’.)a3bl noacoeguHeHua K 9
J'IeKTpVILIeCKOVI cetn

B Tpy6onposogax, kaHanax uav B KOMro-
HeHTax camoro Hacoca UMEKOTCs MoOMeXU
B BUE MOCTOPOHHWX NMPEegMETOB
Hanuune Bo3gyxa BO BcacbiBaoLLEM
natpybke

MpoBecTv NPOBEPKY M MPOYNCTKY
TPY6OMpPOBOAOB, KAHAMOB 1 CamMoro
Hacoca

ObecneumTb repMeTUYHOCTb BCaChI-
BaloLLero natpybka

CIIMLLKOM Y3KWUI BCACbIBAOLLMM
natpybok

YCTaHOBUTb BCaCbIBAOLLIMIA NATPYOOK
6os1ee 3HaUMTESbHBIX PAa3MEPOB

Tybynype g’acnvpaTtnoH Tporn
ETponTeCNULLKOM 3HAYUTENBHAA
BbICOTa BCaCbIBaHWs

YcTaHoBuTbL Hacoc Ha 6onee HU3KOM
YPOBHE

HenpasunbHbIN BbIGOP HACOCOB
HenpaBunbHO BbIbpaHoO HanpasneHve
BpaLLeHus

YcTaHoBUTb 6051ee MOLLHbIE HACOChI

Hacoc npon3BoguT HarHeTaHve
HeperynspHo

HepocTtatoyHas mponyckHas
CMOCOBHOCTb, HanMny1e rnomex Bo
BCacbIBatoLLLeM narpybke BeHTub
He[oCTaToO4HO OTKPLIT

[NepemeHnTb hasbl nogcoequHeHUs K 3
NEKTPUYECKOM CETU

[MpouncTUTL BCackIBaKOLLIMIA KfanaH U
BCaCbIBatOLLIMIA MaTpyboK

HepoctaTtouHoe pasneHve
Hacoc B1bpupyet

Hacoc 6rokvpyeTcsi MOCTOPOHHUMM
npegMmeTamu

OTKprTb BEHTUJIb

Hanuure nocTopoHHWX NpegmeToB B
Hacoce

Hacoc HepgocTaTto4Ho MPoYHO
3ahmKCUpPOBaH Ha OCHOBaHWM

[MpouncTnTb Hacoc

OcHoBaH1e UMEET HeQOCTaTOYHYIO Maccy

YCTpaHuTb BCE NMOCTOPOHHWE MPEQMETHI
3aTsiHyTb CTaHOBOW BUHT

[eurarens neperpesaeTcsa
BkniouaeTcs cuctema salumThl
asurarens

HepocTtaTto4Ho Bbicokoe Hanps>xeHue

YcTaHoBUTbL OCHOBaHWe ¢ 6onee
3HaYUTENBEHOM Maccom
[MpoBEPUTL SMEKTPUYECKOE HaMPS>KEHNE

YnpasneHve Hacocom 3aTpyOHeHo:
Hanm4yme NoCTOPOHHUX NPeamMeToB,
Hanuyne I'IOBpe)KJJ,eHVIVI B NoALLUUMNHUKe

[MpouncTnTb Hacoc

[MpoBepuTh paboTy Hacoca C MOMOLLBIO
COTPYLOHUKOB CUCTEMbI 06CIY>KMBaHNS
MaLLMHbI Nocs1e NPoQaxwu

Cru1LIKOM BbICOKas Temneparypa
oKpy>karoLen cpenpl

ObecneunTb OXNaXKaeHWe B
OoKpy>KatoLLen cpene

Ecnn okasbiBaeTcs,, YTO CBOMMM CUSIAMWU MOYUHUTb
HacoC HEBO3MOXXHO, coBeTyeM OGpaLLI,aTbCH Kycnyram
crneyuannucToB No BoaonpoBOAHbIM U OTOMUTENIbHBIM
yCTaHOBKaM W1 COTPYOHMKOB CUCTEMbI Oﬁcﬂy)KMBaHMﬂ

MaLLKWHbI nocne npogaxku BUNO.

dupma ocTaBnAeT 3a co6or NpaBo BHECTH U3Me-

HeHUA B TeXHUYEeCKHUe XapaKTepPUCTUKH.
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D EG - Konformitdtserkldarung
GB EC - Declaration of conformity

F Déclaration de conformité CE

(gemdB 2006/42/EG Anhang II,1A und 2004/108/EG Anhang 1V,2,
according 2006/42/EC annex II,1A and 2004/108/EC annex IV, 2,
conforme 2006/42/CE appendice I1,1A et 2004/108/CF l'annexe I V.2)

Hiermit erkldren wir, dass die Pumpenbauarten der Baureihe:
Herewith, we declare that the pump types of the series:
Par le présent, nous déclarons que les types de pompes de la série :

Mvii/2/4/8/16 /32 /52 /70 /95
Excepté / except / ausser 'MVI 16.../6-..."

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes nach Punkten b) & ¢) von §1.7.4.2 und §1.7.3 des Anhanges
I angegeben. / The serial number is marked on the product site plate according to points b) &c) of §1.7.4.2 and §1.7.3 of the annex
I of the Machinery directive 2006/42/EC. / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit en accord avec les points
b) &c)du §1.7.4.2 et du §1.7.3 de l'annexe I de la Directive Machines 2006/42/CE)

in der gelieferten Ausflihrung folgenden einschldgigen Bestimmungen entsprechen:
in their delivered state comply with the following relevant provisions:
sont conformes aux dispositions suivantes dont ils relévent:

EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
EC-Machinery directive
Directive CE relative aux machines

Die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG werden gemé&B Anhang I, Nr. 1.5.1 der 2006/42/EG

Maschinenrichtlinie eingehalten. / The protection objectives of the Jow-voltage directive 2006/95/EC are realized according annex
I, No. 1.5.1 of the EC-Machinery directive 2006/42/EC. / Les objectifs de protection de sécurité de la directive basse-tension
2006/95/CE sont respectés conformément & I'annexe I, nol.5.1 de la directive CE relatives aux machines 2006/42/CE.

Elektromagnetische Vertridglichkeit - Richtlinie 2004 /108/EG
Electromagnetic compatibility - directive ;
Directive compatibilité électromagnétique

Richtlinie energieverbrauchsrelevanter Produkte 2009/125/EG
Energy-related products - directive

Directive des produits liés a I’énergie

Die verwendeten 50Hz Induktionselektromotoren - Drehstrom, Kéfigldufer, einstufig - entsprechen den Okodesign -

Anforderungen der Verordnung (EG) 640/2009 und der Verordnung (EU) 547/2012 fiir Wasserpumpen.

This applies according to eco-design requirements of the regulation (EC) 640/2009 to the versions with an induction electric motor,
squirrel cage, three-phase, single speed, running at 50 Hz and of the regulation (EU) 547/2012 for water pumps.

Qui s'applique suivant les exigences d'éco-conception du réglement (CE) 640/2009 aux versions comportant un moteur électrique 3
induction a cage d'écureui, triphasé, mono-vitesse, fonctionnant & 50 Hz et, du réglement (UE) 547/2012 pour les pompes a eau,

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,
and with the relevant national legislation
et aux |égislations nationales les transposant,

sowie angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN S809+A1
as well as following relevant harmonized standards: EN ISO 12100
ainsi qu‘aux normes européennes harmonisées suivantes : EN 60034-1
EN 60204-1
Bevollmé&chtigter fiur die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist: Division Pumps and Systems
Authorized representative for the completion of the technical documentation: Quality Manager - PBU Multistage & Domestic
Personne autorisée & constituer le dossier technigue est : ) Pompes Salmson

80 Bd de I'Industrie - BP0527
F-53005 Laval Cedex

Dortmund, 30. April 2013

WILO SE
Holger Herchenhein NortkirchenstraBe 100
Group Quality Manager 44263 Dortmund
Germany

Document: 2117775.3
CE-AS-Sh. Nr. 4145427



[NC
EG-verklaring van overeenstemming

Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de geleverde uitvoering voldoet aan de
volgende bepalingen:

EG- n:htlunen betreffende machines 2006/42/EG

De ingen van de ichtlijn worden

I, nr. 1.5.1 van de machinerichtlijn 2006/42/EG aangehouden.

bijlage

Richtlijn voor energieverbruiksrelevante producten 2009/125/EG

De gebruikte 50 Hz inductie-elektromotoren — draaistroom, kooianker, ééntraps —

I
Dichiarazione di conformita CE

Con la presente si dichiara che i presenti prodotti sono conformi alle seguenti disposizioni
e direttive rilevanti:

Direttiva macchine 2006/42/EG

Gli obiettivi di protezione della direttiva macchine vengono rispettati secondo allegato |, n.
1.5.1 dalla direttiva macchine 2006/42/CE.

|Compatibilita elettromagnetica 2004/108/EG
Direttiva relativa ai prodotti connessi all'energia 2009/125/CE

| motori elettrici a mduznone utilizzati da 50 Hz — corrente trifase, motore a gabbia di

[es

Declaracién de conformidad CE

Por la presente declaramos la conformidad del producto en su estado de suministro con las
disposiciones pertinentes siguientes:

Directiva sobre maquinas 2006/42/EG

Se cumplen los objetivos en materia de seguridad establecidos en la Directiva de Baja
tensicn segiin lo especificado en el Anexo I, punto 1.5.1 de la Directiva de Maquinas
2006/42/CE.

Directiva sobre compatibilidad electromagnética 2004/108/EG

Directiva 2009/125/CE relativa a los productos relacionados con el consumo de energia

Los motores eléctricos de induccién de 50 Hz utilizados (de corriente trifdsica, rotores en

Declaragdo de Conformidade CE
Pela presente, declaramos que esta unidade no seu estado original, esté conforme os
seguintes requisitos:

Directivas CEE relativas a maquinas 2006/42/EG

0s objectivos de proteccio da directiva de baixa tenso sdo cumpridos de acordo com o
anexo |, n? 1.5.1 da directiva de maquinas 2006/42/CE.
Compatibilidade electromagnética 2004/108/EG

Directiva relativa i criagio de um quadro para definir os requisitos de

CE- forsakran
Harmed forklarar vi att denna maskin i levererat utférande motsvarar féljande tillimpliga

EG-Maskindirektiv 2006/42/EG
uppfyller
bilaga |, nr 1.5.1i maskindirektiv zooe/uz/ee
EG—EIeklromagnellsk kompatibilitet — riktlinje 2004/108/EG
om produkter 2009/125/EG

enligt

ecoléaica dos produtos relacionados com o consumo de energia 2009/125/CE

0s motores eléctricos de indugdo de 50 Hz utilizados ~ corrente trifasica, com rotor em
curto-circuito, monocelular — cumprem os requisitos de concepgao ecologica do
Regulamento 640/2009.

Cumprem os requisitos de concepco ecolégica do Regulamento 547/2012 para as
bombas de dgua.

normas harmonizadas aplicadas, especialmente: ver pagina anterior

De anvénda elektriska induktionsmotorerna pa 50 Hz — trefas, kortslutningsmotor,
enstegs — motsvarar kraven pa ekodesign for elektriska motorer i férordning 640/2009.

Motsvarande ekodesignkraven i férordning 547/2012 fér vattenpumpar.

harmoniserade normer, i synnerhet: se foregaende sida

conform de ecodesign-vereisten van de verordening 640/2009. scoiattolo, i requisiti di ecocompatibile del jaula deardilla, motores de una etapa) cumplen los requisitos relativos al ecodisefio
regolamento 640/2009. establecidos en el Reglamento 640/2009.

Conform de ecodesig isten van de 547/2012 voor Al sensi dei requisiti di i ile del 547/2012 per le De conformidad con los requisitos relativos al ecodisefio del Reglamento 547/2012 para
pompe per acqua. bombas hidraulicas.

gebruikte normen, in het bijzonder: zie vorige pagina norme izzate applicate, in particolare: vedi pagina precedente normas izadas adoptadas, especialmente: véase pagina anterior

PT 8% NO

EU-Overensstemmelseserklzring
Vi erklzerer hermed at denne enheten i utfgrelse som levert er i overensstemmelse med
fglgende relevante bestemmelser:

EG-Maskindirektiv 2006/42/EG

L ivets vernemal i samsvar med

vedlegg I, nr. 1.5.11 maskmd\rektlvet 2006/42/EF.
EG-EMV ibilitet 2004/108/EG
Direktiv energirelaterte produkter 2009/125/EF

De 50 Hz i som finner -

kortslutningsmotor, ettrinns — samsvarer med kravene til gkodesign i forordning
640/2009.

| samsvar med kravene til gkodesign i forordning 547/2012 for vannpumper.

anvendte standarder, serlig: se forrige side

Fl
CE-standardinmukaisuusseloste
llmoitamme téten, ettd tdma laite vastaa seuraavia asiaankuuluvia maarayksia:

EU-konedirektiivit: leﬁ/hZ/EG
Pienjénnitedi i
konedirektiivin 2006/42/EY liitteen I, nro 1.5.1 mukaisesti.
Sihkomagneettinen soveltuvuus 2004/108/EG
Energlaan liittyvid tuotteita koskeva direktiivi 2009/125/EY
vt 50 Hz:n indukti (vaihevirta- ja oi
yksivaiheinen moottori) vastaavat asetuksen 640/2009 ekologista suunnittelua koskevia
vaatimuksia.
[Asetuksessa 547/2012 esitettyji vesipumppujen ekologista suunnittelua koskevia

DA

EF-overensstemmelseserklring

Vi erklzzrer hermed, at denne enhed ved levering overholder fglgende relevante
bestemmelser:

EU-maskindirektiver 2006/42/EG

Lavspandingsdirektivets mal om beskyttelse overholdes i henhold til bilag I, nr. 1.5.1
maskindirektivet 2006/42/F.

Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EG

Direktiv 2009/125/EF om energlrelaterede produk(ev

De anvendte 50 Hz i kor
opfylder kravene til miligvenligt design i forordmng 640/2009.

et-trins

| overensstemmelse med kravene til miljgvenligt design i forordning 547/2012 for

HU
EK-megfeleldségi nyilatkozat
Ezennel kijelentjik, hogy az berendezés megfelel az alabbi irdnyelveknek:

Gépek iranyelv: 2006/42/EK

A kisfesziiltségii iranyelv védelmi eldirasait a 2006/42/EK gépekre vonatkozé iranyelv 1.

figgelékeének 15.1.sz. pontja szefint tejesci.
Gség irdnyelv:

Energiaval kapcsolatos termékekrdl sz616 iranyelv: 2009/125/EK

[A hasznilt 50 Hz-es indukciés villanymotorok — haromfézisd, kalickds forgérész,

egyfokozatii — megfelelnek a 640/2009 rendelet kmyezetbarat tervezésre vonatkozé

e

A vizszivattyikrol sz616 547/2012 rendelet kémyezetbarat tervezésre vonatkozé

icia. ze

Prohlasujeme timto, Ze tento agregat v dodaném provedeni odpovida
piislusnym ustanovenims

Smérnice pro vyrobky spojené se spotfebou energie 2009/125/ES

Pouzité 50Hz tfi

dzové indukéni motory, s klecovym rotorem, é - vyhovuji

2 petng
nastepujacymi dokumentami:
dyrektywa maszynowa WE 2006/42/WE

wyr6b jest zgodny z

Vaatimuksia vastaava. vandpumper.
ytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: katso edellinen sivu. anvendte standarder, srligt: se forrige side t iz i . kiilongsen: lésd az el6z§ oldalt
cs PL RU

ProhliZeni o shods ES Deklaracja Zgodnosci WE ° AicKAM HOpMam

HacTosLL/M [OKYMEHTOM 3asiBNSeM, HTO AaHHbIit arperaT B ero oG beme NocTaski
COOTBETCTBYET ClenYIOLLIMM HOPMATVBHBIM [OKYMeHTaM:
upekTussi EC B oTHOWeHUM MawnH 2006/42/EG

Dyrektywa w sprawie ekoprojektu dla produktéw zwigzanych z energia 2009/125/WE.

elektryczne silniki indukcyjne 50 Hz — tréjfazowe, wirniki klatkowe, jed-

pozadavkiim na ekodesign dle nafizeni 640/2009.
Vyhovuje pozadavkim na ekodesign dle nafizeni 547/2012 pro vodni Zerpadia.

— spetniaja wymogi ia 640/2009 dotyczace ekoprojektu.
Spetniaja wymogi rozporzadzenia 547/2012 dotyczacego ekoprojektu dla pomp wodnych.

oMy
1, N2 1.5.1 AUpeKTiBb B OTHOWIEHUM

Przestrzegane s3 cele ochrony dyrektywy j zgodnie 2 Lo u no ™, B AMpeKTUBE N0
1.5.1 dyrektywy maszynowej 2006/42/WE. c cornacHo
Mawmn 2006/42/EG.
dot. j 2004/108/WE InekTpoMarHuTHas ycToiumsocTs 2004/108/EG

° # ¢ 3Hep! 2009/125/EC

e aTenu 50 Ty —
KOPOTKO3aMKHY Tbie, ORHOCTYMEHaThIE — COOTBETCTBYHOT TPEGOBAHMSM K SKOAN3AIHY
CooTBeTCTBYeT TPe60OBaHMAM K 3KOAM3aitHY Npeanucanna 547/2012 Ana BOAAHbIX
Hacocos.

0 ToKa,

| AfAwon ouppdp@wong tng EE

|AnA@voupe 6T 0 Tpoidv auTé o' aUTH TNV KaTAGTAON TAPABOONG IKAVOTIOLEL TIg
akoMouBeg Biatagelg :

06nyieg EK yia pnxavipata 2006/42/EK

01 anattijoetg tpootaoiag Tg 0dnyiac XapnAfg ToNG TPOLVTAL UPPWVa pE TO
napaptnal, ap. 1.5.1 g 0dnyiag OXETIKG pe Ta pnxavipata 2006/42/EG.
H)\Elnpouuvvnnlm auuBntmntn EK-2004/108/EK

i odnyia yia pe TV evipyela mpoidvra 2009/125/EK
(o1 0 i fipeg 50 Hz — i, 5popiag
KhwBou, otig anatiogtg 6 Tou

avoviopiol 640/2009.

Zoppwva pe Tig 6 T0u

0 547/2012 yia

CE Uygunluk Teyid Belgesi
Bu cihazin teslim edildigi sekliyle asagidaki standartlara uygun oldugunu teyid ederiz:

|AB-Makina Standartlan 2006/42/EG

[Algak gerilim yonergesinin koruma hedefleri, 2006/42/AT makine yénergesi Ek I, no. 1.5.1'e
uygundur.

Elektromanyetik Uyumluluk 2004/108/EG

Enerji ile ilgili iiriinlerin cevreye duyarh tasarimina iliskin yonetmelik 2009/125/AT

Kullanilan 50 Hz indiiksiyon elektromotorlan — trifaze akim, sincap kafes motor, tek
kademeli - 640/2009 Diizenlemesinde ekolojik tasanimla ilgili gerekliliklere uygundur.

Su pompalari ile ilgili 547/2012 Diizenlemesinde ekolojik tasarima iliskin gerekliliklere

pouité harmonizagni normy, zejména: viz predchoz strana i normami i iaw i: patrz ia strona e cor, 1€ CTAHAAPTbI M HOPMB, B YACTHOCTU : CM. IPEAbIAYLYI0
crparmuy
EL TR RO

EC-Declaratie de conformitate

Prin prezenta declaram ci acest produs asa cum este livrat, corespunde cu urmatoarele
prevederi aplicabile:

Directiva CE pentru masini 2006/42/EG

Sunt respectate obiectivele de protectie din directiva privind joasa tensiune conform
Anexei |, Nr. 1.5.1 din directiva privind masinile 2006/42/CE.

Compatibilitatea electromagnetica — directiva 2004/108/EG

Directivi privind produsele cu impact energetic 2009/125/CE

cuinductie, de 50 Hz, utilizate — curent alternativ, motor in scurtcircuit,
cu o treapti — sunt in conformitate cu parametrii ecologici cupringi in Ordonanta
640/2009.

in conformitate cu parametrii ecologici cupringi in Ordonanta 547/2012 pentru pompe de

EU vastavusdeklaratsioon

Kiesolevaga tdendame, et see toode vastab jirgmistele asjakohastele direktiividele:
Masinadirektiiv 2006/42/E0

Madalpingedirektiivi kaitse-eesmirgid on taidetud vastavalt masinate direktiivi
2006/42/E0 1 lisa punktile 1.5.1.

direktiiv

Energiamajuga toodete direktiiv 2009/125/E0
Kasutatud 50 Hz

EC - atbilstibas deklaracija
Ar 0 més apliecinam, ka Sis i
Masinu direktiva 2006/42/EK

Zemsprieguma direktivas drosibas mérki tiek ievéroti atbilsto3i Mainu direktivas
2006/42/EK

Pielikumam I, Nr. 1.5.1.

Elektromagnétiskas savietojamibas direktiva 2004/108/EK

Direktiva 2009/125/EK par ar enegiju saistitiem produktiem

atbilst.

vastavad madruses 640/2009 sitestatud Skodisaini nduetele.

Kooskdlas veepumpade médruses 547/2012 séitestatud Skodisaini nduega.

50 Hz indukcijas instrava, issléguma rotora motors,
vienpakapes — atbilst Regulas Nr. 640/2009 ekodizaina prasibam.

Atbilstosi Regulas Nr. 547/2012 ekodizaina prasibam ddenssakniem.

uBpavThies, uygun. apa.
¢ npéTuna, iaitepa: BAETe mponyodpevn oehida kismen kullanilan standartlar igin: bkz. bir énceki sayfa standarde aplicate, indeosebi: vezi pagina precedent
ET LV LT

EB atitikties deklaracija

Siuo pazymima, kad 3is gaminys atitinka 3ias normas ir direktyvas:

Masiny direktyva 2006/42/EB

Laikomasi Zemos jtampos direktyvos keliamy saugos reikalavimy pagal Masiny direktyvos
2006/42/EB | priedo 1.5.1 punkta.

Elektromagnetinio suderinamumo direktyva 2004/108/EB
Su energija susijusiy produkty direktyva 2009/125/EB
Naudojami 50 Hz indukciniai elektrinai varikiai — tifazes jtampos. su narveliniu rotoriumi,

vienos pakopos — atitinka ekologinio pagal
640/2009.

Atitinka ekologinio pagal 547/2012 dél vandens
siurbliy.

Tymto vyhlasujeme, Ze konstrukcie tejto konstrukénej série v dodanom vyhotoveni
[vyhovuji nasledujicim prislusnym ustanoveniam:

Stroje - smernica 2006/42/ES

Bezpetnostné ciele smernice o nizkom napiti st dodrziavané v zmysle prilohy I, ¢
smernice o strojovych zariadeniach 2006/42/ES.

Elektromagneticka zhoda - smernica 2004/108/ES

Smernica 2009/125/€S o energeticky vyznamnych vyrobkoch

€151

Pouité 50 Hz indukéné elektromotory — jednostupiiové, na trojfézovy striedavy prid, s
rotormi nakratko — zodpovedajii poZiadavkam na ekodizajn uvedenym v nariadeni
640/2009.

V sillade s poziadavkami na ekodizajn uvedenymi v nariadeni 547/2012 pre vodné Zerpadia.

pouzivané harmonizované normy. najma: pozri predchddzajdcu stranu

Izjavljamo, da dobavljene vrste izvedbe te serije ustrezajo sledecim zadevnim dologilom:

Direktiva o strojil

Cilji Direktive o nizkonapetostni opremi so v skladu s

prilogo I, §t. 1.5.1 Direktive o strojih 2006/42/EG dosezeni.

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2004/108/ES

Direktiva 2009/125/EG za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo

standardid, eriti: vt eelmist Ik pieméroti standarti, tai skaita: skatt iepriek3jo lappusi pritaikytus vieningus standartus, o batent: puslapyje
[sk SL BG
ES vyhlasenie o zhode ES - izjava o skladnosti EO-leknapauus 3a choTeeTcTane

Nenapyipame, 4e IPORYKTLT OTrOBAPA Ha CNERHNTE UCKBaHMS:

MauwwnHa aupexTuea 2006/42/E0
LienuTe 32 3alTa Ha asnopenaTa 3a HICKO HANPEXEHYE Ca CLCTABEHM CHINACHO
Mpunosxenme |, N¢ 1.5.1 ot [lupekTusata 3a mawnrn 2006/42/EC.

- [EO

2009/125/E0

3a e, CBbp3aHK C

Uporabljeni 50 Hz indukcijski elektromotorji  trifazni tok, Kletkasti rotor, jski -
izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 640/2009.

izpolnjujejo zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Uredbe 547/2012 za vodne Zrpalke.

uporabljeni harmonizirani standardi, predvsem: glejte prej3njo stran

50 Hz ~ Tpuchasen ToK, ThpKanALM ce
narepu, enHOCTENANHY — OTrOBAPAT HA M3MCKBAHUATA 32 EKOAW3AIH HA PernamenT
640/2009.

CBrNacHo M3NCKBaHMATa 3a EKOAN3AiH Ha PernamenT 547/2012 3a BOAHW NoMAN.

XapMOHU3UPaHM CTaHAAPTH: BX. NPEaHaTa CTpaKMLa

MT

i ta’ KE
B'dan il-mezz, niddikjaraw i I-prodotti tas-serje jissodisfaw id-dispozizzjonijiet relevanti l
gejjin:
Makkinarju - Direttiva 2006/42/KE
L-objettivi tas-sigurta tad-Direttiva dwar il-Vultagg Baxx huma konformi mal-
Annessl Nm 1.5.1tad D\remva dwaril- Makkmanu 2006/42/KE.

ika - Direttiva /1
Linja Gwida 2009/125/KE dwar prodotti relatati mal-uzu tal-energija
i1-muturi eletmcuhmdumom ta’ 50 Hz uzati- tliet fazijiet, squirrel-cage, singola -
I-ekodisi 640/2009.

b'mod partikolari: ara |-pagna ta' gabel

WILO SE
NortkirchenstraBe 100
44263 Dortmund
Germany

HR
EZ izjava o sukladnosti
Ovim i da vrste
vazecim propisima:

EZ smjernica o strojevima 2006/42/EZ

Ciljevi zastite smjerice o niskom naponu ispunjeni su sukladno prilogu I, br. 1.5.1
smjernice o strojevima zous/uz/s

je serije u i j izvedbi sljedecim

- smjernica
Smjernica za proizvode relevantne u pogledu potro3nje energije 2009/125/E
Koristeni 50 Hz-ni indukcijski elektromotori — trofazni, s kratko spojenim rotorom,
jednostupanjski — odgovaraju zahtjevima za ekolo3ki dizajn iz uredbe 640/2009.
primijenjene harmonizirane norme, posebno: vidjeti prethodnu stranicu

SR
EZ izjava o uskladenosti

Ovim izj davrste

vazecim propisima:

EZ direktiva za masine 2006/42/EZ
Ciljevi zastite direktive za niski napon ispunjeni su u skladu sa prilogom I, br. 1.5.1 direktive
za masine 2006/42/EZ.

Elektromagnetna kompatibilnost - direktiva 2004/108/EZ

Direktiva za proizvode relevantne u pogledu potro3nje energije 2009/125/E2

Korisceni 50 Hz-ni indukcioni jenim rotorom,
iednstepeni — odgovaraju zahtevima za ekoloski dizajn iz uredbe 640/2009.

primenjeni harmonizovani standardi, a posebno: vidi prethodnu stranu

sledecim

je serije ui j verzij

- trofazni, s kratl




D Herstellererkldrung
GB Manufacturer Declaration

F Déclaration Fabricant

Hiermit erklaren wir, dass die Pumpenbauarten der Baureihe:
Herewith, we declare that the pump types of the series:

Par le présent, nous déclarons que les types de pompes de la série : MVE 16/ Grss

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben. /
The serial number is marked on the product site plate. /
Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

in der gelieferten Ausflihrung den Sicherheits-und Gesundheitsanforderungen der folgenden
europaischen Bestimmungen entsprechen:

in their delivered state are designed in accordance with the health and safety requirements of
the following European provisions:

Dans leur état de livraison, sont construits en conformité aux prescriptions de santé et de
sécurité des dispositions européennes suivantes:

Maschinenrichtlinie 2006 /42/EG

Machinery directive 2006/42/EC

Directive relative aux machines 2006/42/CE

und gemaB Anhang I, §1.5.1, die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG eingehalten werden,
and according to the annex I, §1.5.1, comply with the safety objectives of the Low Voltage Directive 2006/95/EC,
et, suivant I'annexe 1, §1.5.1, respectent les objectifs de sécurité de la Directive Basse Tension 2006/95/CE,

Elektromagnetische Vertridglichkeit — Richtlinie 2004/108/EG
Electromagnetic compatibility — directive 2004/108/EC
Directive compatibilité électromagnétique 2004/108/CE

sowie den angewandten internationalen Normen, insbesondere: EN 809+A1

as well as following relevant international standards: ISO 12100
ainsi qu‘aux normes internationales suivantes : IEC 60034-1
IEC 60204-1

Dortmund, 30. April 2013

po ol wilo

WILO SE
Holger HERCHENHEIN NortkirchenstraBe 100
Group Quality Manager 44263 Dortmund
Germany

Document: 2117862
(DC 2015112.2)




Wilo - International (Subsidiaries)

Argentina

WILO SALMSON

Argentina S.A.

C1295A8BlI Ciudad
Auténoma de Buenos Aires
T+ 54114361 5929
info@salmson.com.ar

Australia

WILO Australia Pty Limited
Murrarrie, Queensland,
4172

T +617 3907 6900
chris.dayton@wilo.com.au

Austria

WILO Pumpen
Osterreich GmbH
2351 Wiener Neudorf
T +43 507 507-0
office@wilo.at

Azerbaijan

WILO Caspian LLC
1014 Baku

T+994 125962372
info@wilo.az

Belarus

WILO Bel 000
220035 Minsk

T +37517 2535363
wilo@wilo.by

Belgium

WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T+3224823333
info@wilo.be

Bulgaria

WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia
T+3592 9701970
info@wilo.bg

Brazil

WILO Brasil Ltda
Jundiai — SP — CEP
13.201-005

T+ 55112817 0349
wilo@wilo-brasil.com.br

Canada

WILO Canada Inc.
Calgary, Alberta T2A 5L4
T +1 403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com

China

WILO China Ltd.
101300 Beijing
T+86 1058041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia

WILO Hrvatska d.o.o.
10090 Zagreb

T +38 513430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILO Praha s.r.o.
25101 Cestlice
T+420 234 098711
info@wilo.cz

Denmark

WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T+4570 253312
wilo@wilo.dk

Estonia

WILO Eesti OU
12618 Tallinn
T+372 6509780
info@wilo.ee

Finland

WILO Finland OY
02330 Espoo

T +358 207401540
wilo@wilo.fi

France

WILO S.AS.

78390 Bois d'Arcy
T +33 130050930
info@wilo.fr

Great Britain

WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-
Upon-Trent

T +44 1283 523000
sales@wilo.co.uk

Greece

WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T +302 10 6248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary

WILO Magyarorszag Kft
2045 Torokbalint
(Budapest)

T +36 23 889500
wilo@wilo.hu

India

WILO India Mather and
Platt Pumps Ltd.

Pune 411019

T+91 2027442100
service@
pun.matherplatt.co.in

Indonesia

WILO Pumps Indonesia
Jakarta Selatan 12140
T+62 217247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland

WILO Ireland
Limerick

T+353 61227566
sales@wilo.ie

Italy

WILO lItalia s.r.l.
20068 Peschiera
Borromeo (Milano)
T +39 25538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan

WILO Central Asia
050002 Almaty
T+7727 2785961
info@wilo.kz

Korea

WILO Pumps Ltd.
621-807 Gimhae
Gyeongnam

T +82 55 3405890
wilo@wilo.co.kr

Further subsidiaries, representation and sales offices on www.wilo.com

Latvia

WILO Baltic SIA
1019 Riga
T+3717 145229
mail@wilo.lv

Lebanon

WILO SALMSON
Lebanon
12022030 El Metn
T +961 4722280
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania

WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T+3705 2136495
mail@wilo.lt

Morocco

WILO Maroc
SARLQUARTIER
INDUSTRIEL AIN SEBAA
20250

CASABLANCA

T +212(0) 522 660 924
contact@wilo.ma

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T +31 88 9456 000
info@wilo.nl

Norway

WILO Norge AS
0975 Oslo

T +47 22 804570
wilo@wilo.no

Poland

WILO Polska Sp. z.0.0.
05-090 Raszyn
T+48 227026161
wilo@wilo.pl

Portugal

Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto

T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania

WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. lifov

T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia

WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia

WILO ME - Riyadh

Riyadh 11465

T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T+38111 2851278
office@wilo.co.yu

Slovakia

WILO Slovakia s.r.o.
83106 Bratislava
T+421 2 33014511
wilo@wilo.sk

Slovenia

WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana

T +386 15838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale

T +27 11 6082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain

WILO Ibérica S.A.

28806 Alcala de Henares
(Madrid)

T +34 91 8797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden

WILO Sverige AB
35246 Vaxjo
T+46 470727600
wilo@wilo.se

Switzerland

EMB Pumpen AG

4310 Rheinfelden

T +41 61 83680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan

WILO-EMU Taiwan Co. Ltd.
110 Taipeh

T +886 227 391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw

Turkey

WILO Pompa Sistemleri
San.ve Tic. A.S.

34956 istanbul

T +90 216 2509400
wilo@wilo.com.tr

Ukraina

WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew

T +38 0442011870
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali Free Zone -
South - Dubai
T+97148809177
info@wilo.ae

USA

WILO USA LLC
Rosemont, IL 60018
T +1 866 945 6872
info@wilo-usa.com

Vietnam

WILO Vietnam Co Ltd.
Ho Chi Minh City, Vietnam
T +84 8 38109975
nkminh@wilo.vn
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Wilo-Vertriebsbiiros in Deutschland

Nord

WILO SE

Vertriebsbiiro Hamburg

Beim Strohhause 27

20097 Hamburg

T 040 5559490

F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

Nord-Ost

WILO SE

Vertriebsbiiro Berlin
JuliusstralBe 52-53
12051 Berlin-Neukélin

T 0306289370

F 03062893770
berlin.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team

Gebadudetechnik Kommune

Bau + Bergbau

WILO SE
Nortkirchenstralte 100

Kompetenz-Team

WILO SE, Werk Hof

Ost

WILO SE

Vertriebsbiiro Dresden
Frankenring 8

01723 Kesselsdorf

T 035204 7050

F 035204 70570
dresden.anfragen@wilo.com

Siid-Ost

WILO SE

Vertriebsbiiro Miinchen
Adams-Lehmann-StraRe 44
80797 Miinchen

T 0894200090

F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

Werkskundendienst
Gebadudetechnik
Kommune

Bau + Bergbau
Industrie

Siid-West

WILO SE

Vertriebsbiiro Stuttgart
HertichstraBe 10

71229 Leonberg

T 07152 94710

F 07152 947141
stuttgart.anfragen@wilo.com

Mitte

WILO SE

Vertriebsbiiro Frankfurt

An den drei Hasen 31

61440 Oberursel/Ts.
T06171 70460

F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

Wilo-International

Osterreich
Zentrale Wiener Neudorf:
WILO Pumpen Osterreich GmbH

44263 Dortmund
T02314102-7516
F 0231 4102-7666

Heimgartenstrafle 1-3
95030 Hof

T 09281 974-550

F 09281 974-551

Erreichbar Mo—Do 7-18 Uhr, Fr 7-17 Uhr.

—Antworten auf
— Produkt- und Anwendungsfragen
— Liefertermine und Lieferzeiten

—Informationen lber Ansprechpartner vor Ort

—Versand von Informationsunterlagen

Standorte weiterer
Tochtergesellschaften

Die Kontaktdaten finden Sie
unter www.wilo.com.

* 0,14 €/Min. aus dem Festnetz,
Mobilfunk max. 0,42 €/Min.

WILO SE

Nortkirchenstrafte 100

44263 Dortmund

T 0231 4102-7900

T 01805 WelsL+O-KD*
9el4e5+6+5.3

F 0231 4102-7126

kundendienst@wilo.com

Tdglich 7-18 Uhr erreichbar
24 Stunden Technische
Notfallunterstiitzung

—Kundendienst-Anforderung
—Werksreparaturen
—Ersatzteilfragen
—Inbetriebnahme
—Inspektion
—Technische
Service-Beratung
—Qualitdtsanalyse

Wilo Strafte 1

A-2351 Wiener Neudorf
T +43 507 507-0

F +43 507 507-15
office@wilo.at
www.wilo.at

Vertriebsbiiro Salzburg:
Gnigler StraBe 56
A-5020 Salzburg

T +43 507 507-13

F +43 662 878470
office.salzburg@wilo.at
www.wilo.at

Vertriebsbiiro Oberdsterreich:
TrattnachtalstraBe 7

A-4710 Grieskirchen

T +43 507 507-26

F +43 7248 65054

office.oberoesterreich@wilo.at

www.wilo.at

WILO SE
Nortkirchenstralte 100
44263 Dortmund
Germany
T02314102-0

F 02314102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

West

WILO SE

Vertriebsbiiro Diisseldorf
Westring 19

40721 Hilden

T 02103 90920

F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

Schweiz

EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
CH-4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20

F +41 61 83680-21
info@emb-pumpen.ch
www.emb-pumpen.ch
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